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Baghdad, January 13, 1960. 

H. E. Troels Munk, 

Charge d' AOaires of Denmark, 

Baghdad. 

Your Excellency, 

I have the honour to acknowledge the 
receipt of your today's letter which reads 
as follows: 

,,During our conversations preceding the 
conclusion of the Trade Agreement, it was, 
agreed that the Danish Government as well 
as the Iraqi Government, animated by their 
desire further to develop and facilitate trade 
relations between the two countries, con- 
sider it a mutual pledge to render their 
support to any endeavour which might con- 
tribute to the said objectives. 

I t  was furthermore agreed that both 
Governments promise to inform the impor- 
ters in their respective countries about the 
Trade Agreement with a view to encourag- 
ing the purchase and import of commodities 
from the other country. 

The two Governments shall take all other 
steps which might lead to an expansion of 
trade relations between Denmark and Iraq. 

During our conversations it was further 
agreed that it would be to the mutual benefit 
of both countries to encourage co-operation 
in the field of industry, engineering and con- 
tracting. With a view to furthering such co- 
operation engineers as well as industrial and 
contracting enterprises of one of the countri- 
es should to the widest possible extent have 
the opportunity to work in the other country 
within the limits set by the country's needs 
and general policy. In order to enable a fair 
and just competition with enterprises from 
third countries, nationals and companies of 

Bagdad, den 13. januar 1960. 

Hr. Troels Munk, 

Danmarks Chargé d' AOaires a. i. 

Bagdad. 

Hr Chargé d'Affaires. 

Jeg har den ære at anerkende modtagel- 
sen af Deres brev af dags dato, som har føl- 
gende ordlyd: 
홢Under henvisning til den i dag under- 

tegnede handelsoverenskomst mellem Kon- 
geriget Danmarks regering og Republikken 
Iraks regering har jeg den ære at bekræfte 
følgende: 

Under vore samtaler forud for afsluttel- 
sen af handelsoverenskomsten var der enig- 
hed om, at den danske regering såvel som 
den irakiske regering 홢 besjælet af deres 
ønske om fremdeles at udvikle og lette 
handelsforbindelserne mellem de to lande 홢 
betragter det som en gensidig forpligtelse at 
yde deres støtte til enhver bestræbelse, der 
måtte bidrage til nævnte formål. 

Der var endvidere enighed om, at begge 
regeringer påtager sig at give importørerne 
i deres respektive lande oplysning om han- 
delsoverenskomsten med henblik på at op- 
muntre køb og import af varer fra det andet 
land. 

De to regeringer skal tage alle andre skridt, 
der måtte føre til en udvidelse af handels- 
forbindelserne mellem Danmark og Irak. 

Under vore samtaler var der endvidere 
enighed om, at det ville være til gensidig for- 
del for begge lande at opmuntre samarbejde 
på området for industri-, ingeniør- og entre- 
prenørvirksomhed. Med henblik på at 
fremme sådant samarbejde skulle ingeniører 
savel som industri- og entreprenørforeta- 
gender fra et af landene i videst muligt 
omfang have lejlighed til at arbejde i det 
andet land inden for de af landets behov og 
almindelige politik dragne grænser. For at 
muliggøre en rimelig og retfærdig konkur- 
rence med foretagender fra tredielande skal 


